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Textos persuasivos (questoes 8 a 12)

Leia a propaganda e responda as perguntas em portugués.

Fonte: http://www.isa.org/

Qual o significado da sigla ISA? O que ela oferece aos associados?

Que informacdes podem ser obtidas neste site?

Que informacoes o site traz sobre o evento que ird acontecer em 2012?
Quais os assuntos publicados nas datas a seqguir?
15/03/2012
19/03/2012

22/03/2012
27/03/2012



No trecho “The international society of Automation is a nonprofit orga-
nization...” a palavra nonprofit significa:

Beneficiario.

Nao lucrativo.
Nao beneficiario.
Lucrativo.

No trecho “...while enhancing their leadership and personal career capa-
bilities” a palavra enhancing significa:

Melhorar.
Esforcar.
Ajustar.
Equilibrar.

No mesmo trecho “...while enhancing their leadership and personal career
capabilities” a estrutura nominal grifada pode ser traduzida como:

Habilidades da carreira profissional.

Lideranca e habilidades da carreira profissional.
Capacidade de desenvolvimento profissional.

Lideranca e capacidade de desenvolvimento profissional.

Visite o site indicado e leia mais sobre a citacdo “Businesses and orga-
nizations have long acknowledged the importance of peer recognition.
There are even companies that specialize in developing peer recognition
programs”. O que o programa oferece?

<http://www.isa.org/Content/ContentGroups/News/ISA_Insights1/201213/
Mar/Societys_new_awards_program%E2%80%94continuing_a_long_his-
tory_of_honoring_excellence.htm?utm_source=ISA%2BCorporate&utm_
medium=Email%2BPromotion-Non % 2BListPilot&utm_campaign=Mar12Bob>

Textos informativos (questoes 13 a 19)
Leia o texto “Mass Media” e responda as perguntas a seguir:
Mass media

Mass media is a term used to refer to that section of the media specifically
designed to reach a very large audience, typically the whole population of a



nation. It was coined in the1920s with the advent of radio networks and of
mass-circulation newspapers and magazines. The mass-media audience was
defined by some commentators as forming a mass society very dependent
on the influence of modern mass-media techniques such as advertising and
propaganda.

History: During the 20th century, technology helped the advent of mass
media. It permitted the massive duplication of material at a low price: printing,
record pressing and film duplication; the duplication of books, newspapers
and movies, for example. Television and radio made the electronic duplication
of information possible.

Purposes of mass media

* Advocacy, both for business and social concerns. This can include adverti-
sing, marketing, propaganda, public relations, and political communication.

* Enrichment and education, such as literature.

* Entertainment, traditionally through performances of acting, music, and
sports, along with light reading; since the late 20th century also through
video and computer games.

* Journalism.

* Public service announcements.

Forms
Electronic media and print media include:

* Broadcasting, in the narrow sense, for radio and television.

* Various types of discs or tape. In the 20th century, these were mainly used
for music. Video and computer uses followed.

* Film, most often used for entertainment, but also for documentaries.

* Internet, which has many uses and presents both opportunities and chal-
lenges. Blogs are unique to the Internet.

* Publishing, on paper, mainly via books, magazines, and newspapers.
Fonte: http://www.docstoc.com/docs/101766214/Mass-Media#



What is considered as “mass media”?
When and how did it start to be known?
What is the importance on mass media?
How can we find the mass media?

Leia o texto novamente e complete o quadro com a ideia principal de
cada subtitulo:

Mass media History Purposes of mass media Forms

Relacione as palavras retiradas do texto com o significado correto:

Whole () Small, short (baixo, pequeno).

Low () The work of a printer (impressao).

Coin(ed) () Complete; the entire thing (inteiro, complete).
Printing () From side to side; from end to end (através de).
Record () The improvement of quality or money (enriquecimento).
Enrichment () Mostly, largely (principalmente).

Through () To invent, create (crier, cunhar).

Mainly () Report of facts (registro), register to see or listen to in

the future (gravar).

Leia o texto “The internet and Mass Media” e escolha a melhor opcao
para completar as sentencas:

The internet and mass media
In the end of the 20th century, the advent of the World Wide Web (WWW)
marked the first era in which any individual could have a means of exposure
on a scale comparable to that of mass media. For the first time, anyone with a
web site could address a global audience, although the access is still relatively
expensive. It is possible that the rise of peer-to-peer technologies may have
begun the process of making the cost of bandwidth manageable. Although
a vast amount of information, imagery, and commentary was made available,
it was and still is often difficult to determine the authenticity of information
contained in web pages. The invention of the Internet also permitted breaking



news stories to reach around the globe within minutes. This rapid growth of
instantaneous, decentralized communication is a promise of changing mass
media in the 21st century.

The WWW permits individuals to have a means of

total privacy.

efficient transportation.
great personal exposure.
limited communication.

With a website your audience is:

National.
Regional.
Local.
Global.

The information in the internet is authentic.

always
never
sometimes
perfectly

According to the text, the invention of internet permitted:

Journalism to be more rapid.

New stories to be more exciting.

New and old stories to be global.
Journalism to be reduced to a few minutes.



Gramatica e vocabulario (questoes 20 e 21)

Faca uma pesquisa sobre o verbo have. Encontre exemplos de frases para
completar os diferentes sentidos do verbo:

Have como verbo principal
Beber I have coffee three times a day. (Bebo café trés vezes ao dia.)
Comer
Demonstrar conexao familiar
Indicar posse
Como semi-modal have to (obrigagdo)

Ligar uma qualidade a uma qualidade abstrata

Faca uma revisdo nos textos do material impresso e complete a tabela:

Infinitivo Passado simples Passado participio Traducao do infinitivo
to be ser/estar
pinpointed
launched
observar
to maintain
used
got
sent
understood
capacitar
involved
helped
to make
divided dividir
subscribed
write
said
die
placed

Textos instrucionais (questoes 22 a 24)

Assista ao video “Sketching eletronics” disponivel no link http:/Awvww.wimp.
com/sketchingelectronics/ e responda:

O que ele ensina a fazer?



O que foi responséavel por conduzir eletricidade?
Com a conducao de eletricidade, o que aconteceu em cada procedimento?

Os materiais usados nos experimentos do video estao com as palavras
misturadas. Considerando as estruturas nominais em inglés, coloque-as
em ordem e relacione com a traducdo:

electronic magnetic pieces () caneta condutiva
paper a ferrous () papel ferroso
a pen conductive () pecas eletromagnéticas

Assista novamente ao video, leia os procedimentos adotados durante o
experimento e coloque-os em ordem.

() Sketching an interface (desenhando uma interface).

() Adding some intelligence with microcontroller (adicionando inteligéncia
em um microcontrolador).

() Sticker templates (etiqueta eletrénica).

() Making a switch (fazendo um interruptor).

Texto narrativo (questao 25)

Leia o texto a sequir e apds preencha o quadro com os elementos da
narrativa.

Money
There was a man who worked all of his life and saved all of his money. He
was a real miser when it came to his money. He loved money more than just
about anything, and just before he died, he said to his wife, “Now listen,
when | die, | want you to take all my money and place it in the casket with
me. | want to take my money to the afterlife”.

So he got his wife to promise him with all her heart that when he died, she
would put all the money in the casket with him.

Well, one day he died. He was stretched out in the casket, the wife was sitting
there in black next to her closest friend. When they finished the ceremony,
just before the mortician got ready to close the casket, the wife said “Wait
just a minute!”.



She had a shoe box with her, she came over with the box and placed it in
the casket. Then the mortician locked the casket down and rolled it away.
Her friend said, “I hope you weren't crazy enough to put all that money in
the casket”.

“Yes," the wife said, “I promised. I'm a good Christian, | can't lie. | promised
him that | was going to put that money in that casket with him.”

“You mean to tell me you put every cent of his money in the casket with him?”

“I'sure did. | got it all together, put it into my account and | wrote him a check.”
Fonte: http://www.onlyfunnystories.com/money.asp

Narrativa: Money (dinheiro)

Setting (cendrio) Onde acontece a estoria?

Quando acontece a estoria?

Characters (personagens)

Plot (enredo) 0O que vai acontecer?
Qual o problema?

Como ele é resolvido?

Theme (tema) Qual a mensagem deixada pela narrativa?

Producao escrita (questoes 26 a 29)

Escreva, em inglés, seu anuncio pessoal para um site de relacionamento.
Vocé pode usar os adjetivos dos exercicios referentes aos textos descriti-
VoS e 0s textos lidos anteriormente.

Escreva uma propaganda para uma atracdo turistica da sua regido em
inglés. Use as perguntas a sequir para guia-lo:

What are you trying to make people do? Ex. Visit the place.
Who do you want to read this? Ex. Teenagers and friends.



(

What will your title be?

Do you want to put it in capitals, bold font or larger letters that the rest
of the advert?

How are you going to persuade to visit? A good price? Lots of activities?
Something for all the family?

How will you make it look interesting? Pictures, use of colour?

Will you use exclamation marks to get the reader’s attention?

Escreva um manual de instrucdes. Use as perguntas para ajuda-lo.

What are you instructing someone to do? How to ...
Who are you giving the instructions to?

What is needed? Ex. ingredients, tools, etc.

First ...

Then...

Next...

Finally ...

Discussao no férum — terminamos nossa disciplina. Vamos refletir sobre
as estratégias de leitura que aprendemos. Marque as estratégias que
vocé ja consegue usar com destreza. Discuta com seus colegas no férum
a utilidade de cada uma delas.

) Uso do conhecimento prévio dos temas das unidades.

) Discussao dos topicos contidos nos textos.

) Observacao das ilustracoes e figuras.

) Observacao de titulos e subtitulos.

) Identificacdo do género textual.

) Identificacdo da fonte ou origem do texto.

) Marcacao das cognatas.

) Leitura para identificar a ideia geral do texto (skimming).

) Localizacdo de informacoes especificas no texto (scanning).

) Observacdo da organizacao textual.

) Observacdo da diagramacao do texto.

) Observacao das dicas do contexto para fazer inferéncias sobre o signifi-
cado das palavras.

) Identificacdo das marcas tipograficas do texto (negrito, italico, palavras
iniciadas em letra maitscula).
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